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Registration form / Bulletin d’inscription

Hotel choice / liste des hôtels

These prices (per room, per night) include bed and continental breakfast, hotel service charges and government taxes.

Les prix mentionnés ci-dessous sont par chambre et par nuit et incluent : le petit déjeuner continental, les services hôtel et les taxes (TVA et taxe de séjour).

• Hôtel Sofitel Antigone **** 2011 Single classique : 175,18 - 2012 Double-Twin classique: 196,36

• Holiday Inn Métropole **** 2021 Single : 157,18 - 2022 Double-Twin : 171,36

• Hôtel Mercure Antigone *** 2031 Single : 106,01 - 2032 Double/Twin : 128,02

• Hôtel Relais Mercure Centre *** 2041 Single : 101,01 - 2042 Double-Twin : 126,02

• New Hôtel du Midi *** 2051 Single: 111,01 - 2052 Double-Twin: 132,02
• Hôtel Ibis Comédie ** 2061 Single : 76,35 2062 Double-Twin : 83,70 - 2065 Single week-end (Fr./Sa./Su.): 64,35  - 2066 Double-Twin week-end (Fr./Sa./Su.) : 71,30

• Hôtel Ibis Centre ** 2071 Single: 71,35 - 2072 Double-Twin: 78,70

Date, stamp, cachet / Date, signature, cachet

I would like to book / Je souhaite réserver
� One single room / Une chambre simple pour une personne
� One double room (one large bed) / Une chambre double à grand lit
� One twin room (two single beds) / Une chambre double à deux lits

Choice of hotel / Choix de l’hôtel

(indicate the name in preferential order / indiquer le nom de l’hôtel par ordre de préférence)

Price per night / Prix par nuit

1st choice / 1er choix ............................................................... .................................

2nd choice / 2ème choix ............................................................ .................................

3rd choice / 3ème choix............................................................. .................................

Please note that your choice will be observed within the limits of room
availability
Nous respecterons vos préférences dans la mesure du possible
en fonction des disponibilités.

Arrival date / Date d’arrivée ................................. / ............. 2005 (evening / au soir)

Departure date / Date de départ .......................... / ......... 2005 (morning / au matin)

Total number of nights / Nombre total de nuits..........................................................

Enclosed the sum of / Ci-joint la somme de :
• Participant’s fee (incl. VAT) / Droits d’inscriptions participant (TTC) ............................................... euros
Since the service is provided in France, no VAT exemption is possible / La prestation étant consommée en France, aucune exonération de TVA n’est possible,
quel que soit le pays.

• Hotel reservation deposit (1 night) / Acompte réservation hôtel (1 nuit) . . ................................... euros
Total EUR incl. VAT / TTC ........................................... euros

Payment by / Paiement par :

� by Bank cheque, Eurocheque, Bank-draft (payable in France). Please make out your cheque in Euros to:
Par chèque bancaire ou Eurochèque en Euros payable en France au nom de : Alpha Visa Congrès / Idate 2005

� by Postal Money Order in Euros / Par mandat postal en euros
� by Credit card / Par carte de crédit

I authorize Alpha Visa Congrès / Idate 2005 to charge my credit card for the amount above:
J’autorise Alpha Visa Congrès / Idate 2005 à prélever la somme ci-dessus sur ma carte bancaire :

� Eurocard � Master Card � Visa Card

Surname / Nom : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

N°: I_I_I_I_I I_I_I_I_I I_I_I_I_I I_I_I_I_I Expiration date / Date d’expiration : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
� by Bank transfer : please mention the conference name and participant’s name or the invoice n°.

Bank transfers in France : Bank: 13506 – Counter: 00051 – Account n°: 62150863000 – Key : 81
International bank transfers : FR76 1350 6000 5162 1508 6300 081 - BIC : AGRIFRPP835
Crédit Agricole du Midi : Avenue du Montpelliéret Maurin – 34977 Lattes Cedex – France

par Virement bancaire : merci d’indiquer le nom du congrès et le nom du participant ou le n° de la facture.
Virements en France : Banque : 13506 - Guichet : 00051 - N° compte : 62150863000 - Clé : 81
Virements internationaux : FR76 1350 6000 5162 1508 6300 081 - BIC : AGRIFRPP835
Crédit Agricole du Midi : Avenue du Montpelliéret Maurin – 34977 Lattes Cedex – France

Date :_______ / _______ / 2005 Signature :

� I would like to receive one SNCF special rates form / Je désire recevoir un fichet de réductions SNCF
For futher information, please contact (transport only) / Pour toute information complémentaire (transport uniquement) : Marie-Hélène Guiraud, IDATE,

Tél.: +33 (0)4 67 14 44 44 - e-mail: mh.guiraud@idate.org

• Modification: one change to your reservation is allowed, each further modification incurs an

additional charge of 9.10 euros. Un changement de réservation est autorisé, toute autre modifi-

cation signifierait une charge supplémentaire de 9,10 euros.

• In case of cancellation / En cas d’annulation :

- before 15 October 2005, an amount of 7,60 will be charged / avant le 15 octobre 2005,

un montant de 7,60 par inscription sera retenu ;

- between 15 October 2005, and 12 November, 2005 the equivalent of one night will be charged

entre le 15 octobre 2005 et le 12 novembre 2005, l’équivalent d’une nuit d’hôtel sera retenu ;

- after 12 November 2005, 50% of the total reservation cost will be charged (minimum one night)

après le 12 novembre 2005, 50% du prix des prestations sera retenu (minimum une nuit).

• Payment of accommodation fee deposit: all accommodation requested must be accompanied

by payment for one night at the hotel indicated as your 1st choice. Balance due to be paid upon

receipt of the invoice from Alpha Visa Congrès. Acompte : toute réservation doit être accompa-

gnée du paiement d’une nuit d’hôtel choisie en 1er choix. Le solde devra être réglé dès réception

de la facture d’Alpha Visa Congrès.

Please completethe frontMerci de remplir le recto
Hotel Registration / Réservation Hôtel

French railways / Transport SNCF

Payment / Paiement

Purchase order are allowed under special conditions.
If you have any difficulties, please contact AlphaVisaCongrès /

IDATE2005 office
Les bons de commande sont acceptés sous certaines conditions.
En cas de difficultés, contacter AlphaVisaCongrès/ IDATE 2005.



€ Excl. VAT € Incl. VAT € Excl. VAT € Incl. VAT € Excl. VAT € Incl. VAT € Excl. VAT € Incl. VAT
€ HT € TTC € HT € TTC € HT € TTC € HT € TTC

� 22/11/05 seminar/séminaire
+ 23 & 24/11/05 plenary sessions/plénières*

� 22/11/05 seminar/séminaire
+ 23/11/05 plenary sessions/plénières*

� 23 & 24/11/05 plenary sessions/plénières

� 22/11/05 seminar/séminaire*

� 23/11/05 plenary sessions/plénières

� 24/11/05 plenary sessions/plénières

� Mr / M. � Mrs / Mme� Miss / Mlle

Surname / Nom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . First name / Prénom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Company / Société . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Position / Fonction . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Address / Adresse . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Post code / Code postal . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . City / Ville . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Country /Pays . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tel. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Fax . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . E-mail . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Please indicate your company intracommunitaryVAT n°/Merci d’indiquer le n° de TVA intracommunautaire de votre société : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

BILLINGADDRESS/ ADRESSEDEFACTURATION :

Company / Société . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Address / Adresse . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Post code / Code postal . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . City / Ville . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Country /Pays . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

RReedduucceedd  PPrriiccee  //  TTaarriiff  pprrééfféérreennttiieell

• The registration fee covers / L’inscription inclut :

Admittance to the conference hall, the luncheons, the receptions, the conference proceedings, the special issue of COMMUNICATIONS & STRATEGIES and a 2005 subscription to the IDATE review.

L’accès aux salles de conférence, les déjeuners, les réceptions, les actes du colloque, le numéro spécial de COMMUNICATIONS & STRATEGIES et un abonnement 2005 à la revue de l’IDATE.

• Registration is valid only after payment of the corresponding fee:

Upon receipt of this form together with your payment, we will send you a registration confirmation and an invoice. If payment has not been made in full before the Conference, participants will be

charged on arrival. Payment by government money transfer order is restricted to public service authorities, and the present registration form must be accompanied by an official order form. Proof

of attendance can be supplied on request and can be obtained directly from our hostesses.

L’inscription n’est enregistrée qu’après paiement des droits correspondants.

A réception de ce bulletin d’inscription et de votre règlement, nous vous adresserons une confirmation d’inscription et une facture. Dans le cas où l’intégralité du paiement ne nous serait pas parvenue à

l’ouverture du congrès, le participant devra s’acquitter des sommes restant dues à son arrivée. Seules les administrations sont autorisées à payer par mandat administratif après prestation, mais le pré-

sent bulletin doit être accompagné d’un bon de commande administratif. Les attestations de présence sont délivrées sur demande et sont à retirer sur place auprès de nos hôtesses.

• Cancellation / Annulation : 

Cancellations should be confirmed in writing and must reach Alpha Visa Congrès before Monday 7 November 2005. A 15 % handling charge will be deducted from the reimbursement of already-

paid registration fees. After this date, there can be no reimbursement and all outstanding fees will be due.

Toute annulation devra se faire par écrit et parvenir à Alpha Visa Congrès avant le lundi 7 novembre 2005. Le remboursement des droits d’inscription déjà versés sera effectué minoré de 15 %

pour les frais de constitution de dossier. Passé cette date, les factures acquittées ou non resteront exigibles.

• Please, return to / A retourner à : Alpha Visa Congrès / IDATE 2005 
624, rue des Grèzes – 34070 Montpellier – France - Tel.: +33 (0)4 67 03 03 00 – Fax: +33 (0)4 67 45 57 97 – E-mail: idate2005@alphavisa.com

• Register on line / Inscriptions sur internet : www.idate.org/inscription.htm

(**) Multiple registrations (same company and address): first person: normal price, additional participants: 1/2 price / inscriptions multiples (même société, même adresse) : 1ère personne : tarif normal, personnes suivantes : 1/2 tarif

Please completethe frontMerci de remplir le rectoRegistration / Inscription

� COMPANY RATES (1st person)

TARIFS SOCIÉTÉ (1ère personne)

REDUCED REGISTRATION RATES (50% discount)

� MULTIPLE COMPANY** or� UNIVERSITIES
TARIFS RÉDUITS (50% de remise)

� MULTIPLE SOCIÉTÉS** ou� UNIVERSITAIRE

TICK THE APPROPRIATE BOX AND CIRCLE THE PRICE CORRESPONDING
TO YOUR REGISTRATION
COCHER LA CASE ET ENTOURER LE TARIF CORRESPONDANT À VOTRE CAS

Regular price
Payment after 15/10/05

Tarif normal
Règlement après le 15/10/05

RRRReeeedddduuuucccceeeedddd pppprrrriiiicccceeee
PPPPaaaayyyymmmmeeeennnntttt bbbbeeeeffffoooorrrreeee 11115555////11110000////00005555

TTTTaaaarrrriiiiffff rrrréééédddduuuuiiiitttt
RRRRèèèègggglllleeeemmmmeeeennnntttt aaaavvvvaaaannnntttt lllleeee 11115555////11110000////00005555

Regular price
Payment after 15/10/05

Tarif normal
Règlement après le 15/10/05

RRRReeeedddduuuucccceeeedddd pppprrrriiiicccceeee
PPPPaaaayyyymmmmeeeennnntttt bbbbeeeeffffoooorrrreeee 11115555////11110000////00005555

TTTTaaaarrrriiiiffff rrrréééédddduuuuiiiitttt
RRRRèèèègggglllleeeemmmmeeeennnntttt aaaavvvvaaaannnntttt lllleeee 11115555////11110000////00005555
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356
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22 NOVEMBER 2005 SEMINAR CHOICE: (*) 
1 choice maximum, tick the corresponding box

CHOIX DU SÉMINAIRE DU MARDI 22 NOVEMBRE 2005 : (*) 
1 choix maximum, cocher la case correspondante

� The very high-speed challenge &
Broadband for all

� 4th International Video Game Forum

� 1st Transatlantic Telecommunications Forum
� Mobiles services 
� Television 2015

� Les enjeux du très haut débit &
Le haut débit pour tous

� 4ème forum international du jeu vidéo

� 1st Transatlantic Telecom Forum
� Services mobiles 
� Télévision 2015
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